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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Méangel herausstellen, wenden
Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende Hotline: +49 (0)291 / 952993-650
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 00_03/2025

@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts

B oo~

14.

15.

16.

beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fiir spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schaden, die Folge eines unsachgemalen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flussigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

/N Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie
die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

/\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat ausschalten bzw.
Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

H Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt
werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fir das Recycling von elektrischen und elektronischen
Gerdten gebracht werden. Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustdndigen kommunalen Verwaltung.

Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerét zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall
kostenfrei. Bitte I6schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten.

Die ordnungsgemaliie Entsorgung dieses Produkts hilft, mégliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein
gefahrlicher Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben kdnnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fir die Wiederverwertung
von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Schutzklasse 11 [O]. Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden. Schutzklasse 11 bezieht sich nur auf den
Steckertrafo. Schutzklasse 111 bezieht sich auf den Ubrigen Teil der Leuchte .

Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden. Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Flache stellen.

Die Leuchte besitzt den Schutzgrad ""1P20" und ist ausschlieBlich flir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

. 225 Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetechniker oder

einer vergleichbar qualifizierten Person ersetzt werden.

. "7 Das eingesetzte Betriebsgerat (Trafo, Vorschaltgerat, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.
12.
13.

Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse "'F'*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.

Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LED’s kann sich auch in Abhangigkeit von der
Lebensdauer verandern.

Das erstmalige oder erneute Verbinden des Artikels mit der Versorgungs-Spannung bewirkt folgendes: Die Leuchte wird eingeschaltet mit einer Dimmstufe
von “100%¢.

& Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann durch das wiederholte Beriihren der Sensorflache ,,A (< 1sec.)* in
""3" Stufen gedimmt werden. Weiteres Schalten durchlauft die einzelnen Stufen erneut.

a) Das lange Driicken “> 1sec.“ von “A“ bewirkt folgendes: Die Leuchte wird eingeschaltet. Speicherfunktion: Die zuletzt angewahlte Dimm-Stufe wird
wieder eingeschaltet.

b) Das lange Driicken “> 1sec.“ von “A% bewirkt folgendes: Die Leuchte wird ausgeschaltet.

@D Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1.
2.

3.
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14.

15.

16.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry,
lint-free cloth for cleaning.

/I Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any
damage.

/\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic
circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste.
At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local
municipality for the point of acceptance.

When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device. In this case, return and disposal are free of charge for you.Please
delete all personal data before returning.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a result of
hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially usable substances and
conserving our environment.

Safety class II [O]. This light is specially insulated and must not be connected to an earthed conductor. Protection class 11 applies only to the plug
transformer. Protection class |11 applies to the remaining parts of the lighting fixture.

Please make sure that no cables get damaged during the installation work. Place the lamp on horizontal surfaces only.

The lights have a protection class rating of "'IP20" and are solely intended for indoor use only of private households.

Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

. “25%& The included or insertable LED light bulb contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar

qualified person.

. 7@ The operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.
12.
13.

This product contains a light source of energy efficiency class "'F", based on the EU regulation 2019/2015.

LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span
level from the lamp.

Connecting the product to a power supply for the first time or reconnecting it to the power supply will have the following effect: The light will switch on
with a dimming level of “100%*.

A\ This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be dimmed to **3" different levels by repeatedly touching the sensor area ,,A (<
1sec.)“. Further switching of the lamp means having to run through the individual stages again.

a) Pressing and holding »”A” for > 1sec.” does the following: The light is switched on. Memory function: The last selected dimmer setting will be switched
on again.

b) Pressing and holding ”A” for > 1sec.” does the following: The light is switched off.
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®C0nsignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec ’installation ou la mise en marche de ce
produit. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres
liquides. Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /) Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas
endommagés. N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

4. A\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit
automatique ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

5. E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de
ménage. A la fin de son vie utile, le produit doit &tre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques.
Veuillez demander votre municipalité locale pour le point.

Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et I'élimination sont
gratuits pour vous.Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.

La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de
matiéres, mélanges ou substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un rdle essentiel dans le recyclage de matieres premieres
potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.

6. Catégorie de protection 11 [B]. La lampe est spécialement isolée et ne peut pas étre raccordée & un cable de protection terre. La classe de protection 11
ne se référe qu'au transformateur. La classe de protection Il se référe aux autres composants de la lampe.

7. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage. Placez la lampe seulement sur les surfaces horizontales.

8. Le luminaire possede le degré de protection "'IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

9. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

10. 2@ La source lumineuse LED fournie ou utilisable ne doit &tre remplacée que par le fabricant, un technicien du service aprés-vente mandaté par
celui-ci ou bien par toute autre personne possédant une qualification similaire.

11. "4 Le dispositif de controle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.

12. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique "'F"', telle que définie dans le reglement UE 2019/2015.

13. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent
également se madifier en fonction de la durée de vie.

14. La premiére connexion ou une connexion ultérieure de l'article avec l'alimentation en tension agit comme suit : L'éclairage est allumé avec un
niveau de variation de “100%%.

15. A Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. Son intensité ne peut étre variée sur *'3" niveaux que par toucher
répété de la surface de capteur ,,A (< 1sec.)“. Une autre commutation passe a nouveau par les étapes individuelles.

16. a) Une pression longue “> 1sec. “ de “A“ a I'effet suivant : Le luminaire est allumé. Fonction de mémorisation : Le niveau de variation sélectionné
en dernier est de nouveau activé.

b) Une pression longue “> 1sec. “ de “A* a l'effet suivant : Le luminaire est éteint.

(consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le
istruzioni per ’uso per I’ulteriore impiego.

1. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni
d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o
altri liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /\ Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la
lampada se si notano danni.

4. A\ Attenzione! Scollegare I'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o I'interruttore automatico
oppure rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su ""OFF"".

5. X Il simbolo del bidone dellimmondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito
nei rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere
I’indirizzo presso I'amministrazione comunale competente.

Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso e lo smaltimento sono
gratuiti per te.Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare.

Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero
essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele 0 componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il
recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

6. Classe di sicurezza Il [O]. Questa lampada @ isolata e non puo essere collegata al cavo di presa a terra. La classe di isolamento 11 si riferisce solo al

trasformatore a spina. La classe di isolamento 111 si riferisce al restante componente della lampada.

Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione. Collocare la lampada su una superficie piana orizzontale.

La lampada dispone di un grado di protezione "'1P20" ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

10. 2258 La fonte luminosa LED annessa o inseribile essere sostituita solo dal produttore, da un tecnico addetto all’assistenza da lui autorizzato o da
una persona con qualifica equiparabile.

11. "4 Il dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) pud essere sostituito solo dal cliente finale.

12. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica "'F", in base al regolamento UE 2019/2015.

13. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda
della durata in servizio.

14. Con il primo o il rinnovato collegamento dell’articolo alla tensione di alimentazione accade quanto segue: La lampada si accende con un’intensita
del “100%*.

15. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile regolarle toccando ripetutamente la superficie dei sensori
»A (< 1sec.)*in 3" livelli. Pit commutazione di nuovo vengono ripercorsi i singoli livelli.

16. a) Premendo “A* per piu di “> 1sec.* succede quanto segue: La lampada si accende. Funzione di memorizzazione: Si riaccendera I’ultima intensita
luminosa selezionata.

b) Premendo “A“ per piu di “> 1sec.“ succede quanto segue: La lampada si spegne.

© o~

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este
producto. Guarde las instrucciones.

1. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con
agua ni otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. /\ iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lémpara no presente ningtn tipo de dafio. En
ningln caso utilice la lampara si detecta algun dafio.

4. /\ jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor
diferencial o el fusible automatico o desenrosque el fusible. Interruptores en posicién “OFF”.

5. H El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por
el contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de
duracioén. Por favor, informase con su administracion minicipal donde se encuentra una oficina de registro.

Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la eliminacion son
gratuitas para usted.Elimine todos los datos personales antes de regresar.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la
presencia de sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas
potencialmente reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

6. Clase de proteccion Il [B]. Esta lampara esta especialmente aislada y no es preciso conectarla a un conductor de proteccién. La clase de proteccion Il
se refiere Unicamente al transformador de enchufe. La clase de proteccion 111 se refiere al resto de componentes de la lampara.

7. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje. Colocar la lampara s6lo en una superficie horizontal lisa.

8. Lalampara posee el grado de proteccion ""1P20" y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

9. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

10. 24& La fuente de iluminacion LED incluida o insertada nicamente podré ser reemplazada por el fabricante o por un técnico designado por este,
asi como por una persona igualmente cualificada.

11. “*& El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.

12. Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética "'F'* conforme al reglamento UE 2019/2015.

13. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar
también en funcidn de su vida.

14. Conectar el articulo a la tension de alimentacion por primera vez o de nuevo tiene los siguientes efectos: La luz se enciende con un nivel de
regulacion de “100%*.

15. A Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Pulsando repetidamente la superficie del sensor ,,A (< 1sec.)
puede regularse en 3" niveles. La conmutacion adicional recorre de nuevo las etapas individuales.

16. a) Al mantener pulsado “A“ “> 1sec.*, sucede lo siguiente: La luminaria se enciende. Funcion de memoria: Se enciende de nuevo el Gltimo nivel
de intensidad seleccionado.

b) Al mantener pulsado “A* “> 1sec., sucede lo siguiente: La luminaria se apaga.

@ sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at lzese de falgende informationer ngje, far du starter med installationen eller idriftsaettelsen af dette

produkt. Denne driftsvejledning skal opbevares, sd du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begrenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke renggres med vand eller andre
veesker. Anvend en tor, fnugfri klud til renggring.

3. /A Forsigtigt! Fare for elektrisk stad. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du
opdager nogen beskadigelser.

4. /\ OBS! Fjern stramledningen fra stremforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstramsafbryderen eller den
automatiske afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles pa ""OFF"".

5. B Symbolet (skraldespand med streg over) p& produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke ma deponeres sammen med
husholdningsaffald. Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Spgrg din kommune efter
den naermeste genbrugsstation.

Ved kgb af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.| dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.Slet
venligst alle personlige data, far du returnerer.

En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmaessige falger, der kan opsta ved brugen af farlige
stoffer, blandinger og komponenter. Som forbruger spiller du en afgarende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rastoffer samt
opretholdelsen af et rent miljg.

6. Beskyttelsesklasse 11 [2]. Denne lygte har en ekstra isolering og ma ikke tilsluttes til en jordledning. Beskyttelsesklasse 11 gaelder kun for
transformatoren. Beskyttelsesklasse 111 geelder for den gvrige del af lampen.

7. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen. Lygten mé kun placeres pa vandrette og jeevne overflader.

8. Lampen har kapslingsklasse ""IP20"" og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.

9. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspare, LED, etc.)

10. 2258 Den vedlagte eller passende LED-lyskilde m& kun erstattes af producenten eller af en af ham bestilt servicetekniker eller lignende kvalificeret
person.

11. “7*& Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.

12. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen "'F"', baseret pa EU-forordningen 2019/2015.

13. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa &ndre sig alt efter dens levetid.

14. En forstegangsforbindelse eller en fornyet forbindelse af produktet med forsyningsspaendingen bevirker fglgende: Lampen teendes med et
lysstyrketrin pa “100%<.

15. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stramkredse. Det kan dimmes i **3"" trin ved gentaget bergring af sensorfladen ,,A (<
1sec.)“. Yderligere koblingsforlgh gennemlgber de enkelte trin pany.

16. a) Et langt tryk “> 1sec.* pa “A« bevirker fglgende: Lampen tendes. Lagringsfunktion: Det dempningsniveau, der blev valgt til sidst, teendes igen.
b) Et langt tryk «> 1sec.« pa “A“ bevirker fglgende: Lampen slukkes.

=
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® sikerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du bérjar med att installera den har produkten eller ta den i drift. Forvara

=

den har bruksanvisningen for senare &ndamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstétt nér belysningen anvants pa ett icke fackmassigt satt.

Skétseln av belysning inskrénker sig till utsidorna. P4 grund av elsikerheten far denna produkt inte rengéras med vatten eller andra vétskor. Anvind endast en torr,
luddfri duk for rengoring.

/I Se upp! Risk for elektrisk stét. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvand aldrig lampan om
du upptécker skador.

/\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen pabérjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Sting av Fl-brytare eller dvérgbrytare respektive skruva ut
sakringen. Befintliga omkopplare pd ”OFF”.

H Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte fr hanteras med hushallsavfallet. Produkten behéver
istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din kommunalforvaltning.

Vid kop av en ny enhet har du rétt att returnera en motsvarande gammal enhet.| detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig. Vanligen radera alla
personuppgifter innan du returnerar.

Denna produkts korrekta avfallshantering hjalper till att férhindra potentiella miljo- och halsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga amnen,
blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du dérvid en avgorande roll for atervinning av potentiellt anvandbara ravaror och upprétthallandet av en ren
miljo.

Skyddsklass I1 [B]. Denna belysning har en speciell isolering och far inte anslutas till en skyddsledare. Skyddsklass Il galler endast fér natadaptern. Skyddsklass 111
géller for resten av lampan.

Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen. Lyktan skall enbart placeras pa en vagrat, plan yta.

Lampan &r forsedd med skyddsgraden ""1P20"" och &r endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.

Titta inte direkt in ljuskallan (belysningsmedel, LED mm.).

person.

*& Det anvanda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.

. Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen "F'*, baserad pd EU-forordningen 2019/2015.

. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier ar mgjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan dven forandras beroende pa livslangden.

. Att ansluta artikeln till matningsspanningen for forsta gangen eller pa nytt har foljande effekt: Lampan slas pa med en dimningsniva pa “100%<.

. & Denna artikel ar inte lamplig att anvandas i dimbara strémkretsar. Genom upprepad berdring av sensorytan ,,A (< 1sec.)* kan den dimmas i 3" steg. Genom

ytterligare paslagning gar man igenom de enskilda nivaerna igen.

. a) Att trycka lange ”> 1sec.” pd ”A” har féljande resultat: Lampan slas pa. Minnesfunktion: Den senast valda dimningsnivan kopplas in igen.

b) Att trycka lange »> 1sec.” pa ”A” har féljande resultat: Lampan stings av.

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare p& denne

[

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timéan tuotteen asennuksen tai kayttoonoton. Sailyta tama kayttoohje huolellisesti myshempaa

AwnhE

bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppsta som falge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tarr klut som
ikke loer nar du rengjer produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er skadet.

/\ Advarsel! Far montering eller demontering ma nettledningen vzere spenningsfri. Fl-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal skrus ut.
Brytere skal settes pa “OFF<.

H Symbolet med en gjennomstraket sappelbatte pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. | stedet ma
produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst spar i din kommune etter neermeste miljgstasjon.
Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.| dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.Vennligst slett alle personlige data far
du returnerer.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngd mulige skader pé helse og miljg som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller
komponenter.Som forbruker spiller du en avgjgrende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.

Verneklasse 11 [B]. Denne lampen er isolert spesielt og far ikke koples til en jordledning. Beskyttelsesklasse Il henviser kun til plug in-transformatoren.
Beskyttelsesklasse 111 henviser til resten av lampen .

Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen. Lampen ma kun plasseres pé en vannrett jevn flate.

Lampen er i beskyttelsesklassen *"1P20"* og er utelukkende ment for bruk innendgrs i private husholdninger.

Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

. “2& Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan kun byttes ut av en person fra produsenten eller en autorisert servicetekniker eller en tilsvarende kvalifisert

person.
7+& Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.

. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse **F** i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

. Nar artikkelen forbindes med nettspenningen farste gang eller pa nytt skjer dette: Lampen slas pd med et dimmetrinn pa “100%*.

. & Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes. Ved gjentatt bergring av sensorflaten ,,A (< 1sec.) kan den dimmes i **3" trinn. De

enkelte trinnene kjgres gjennom pé nytt dersom bryteren blir slatt en ytterligere gang.

. a) Ved langt trykk “> 1sec.* pa “A« skjer fglgende: Lampen slas p&. Lagringsfunksjon: Sist valgte dimmetrinn slas pa igjen.

b) Ved langt trykk «> 1sec. pa “A“ skjer falgende: Die Leuchte wird ausgeschaltet.

kayttda varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eiké vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epéasiallisesta kéytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. S&hkoéturvallisuussyista tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilla. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa, nukatonta liinaa.
/\ Varo! Sahkaiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkoverkkoon kytkemista. Ala kayta valaisinta, jos havaitset siind vaurioita.

/\ Huomio! Kytke verkkojohto jénnitteettdméksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois péalta tai poista sulake. Aseta
kytkin “OFF”-asentoon.

H Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen palla merkitsee, etta taté tuotetta ei saa havittaa yhdessa talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kayttoikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta.

Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Tassé tapauksessa palautus ja h&vittdminen ovat sinulle ilmaisia.Poista kaikki henkilokohtaiset
tiedot ennen paluuta.

Taman tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estamaan mahdollisia ymparisto- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai
komponenttien p&atymisesté luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kayttokelpoisten raaka-aineiden Kierrattdmisessa ja puhtaan ympériston
yllapitamisessa.

Suojaluokka 11 [3]. Talla valaisimella on erikoiseristys, valaisinta ei saa liittaa maadoitusjohtimeen. Suojausluokka Il koskee vain pistokemuuntajaa. Suojausluokka 111
koskee valaisimen muuta osaa.

Kiinnita huomiota siihen, etteivat johdot vaurioidu asennuksessa. Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselle tasolle.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka "*IP20" ja se on tarkoitettu kéytettavaksi ainoastaan sisétiloissa yksityistalouksissa.

Al katso suoraan valolihteeseen (valaistusviline, LED jne.).
& Mukana tulleen tai kaytettavan LED-valonlahteen saa vaihtaa uuteen vain valmistaja tai héanen valtuuttamansa huoltoteknikko tai muu tehtavaan pateva henkil®.
- Loppukayttdja voi vaihtaa asennetun kayttolaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

. Tuote sisaltéd valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on "'F'* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

. LEDien vdrit saattavat hieman poiketa toisistaan erasté riippuen. LEDin valonvérin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttoiasta.

. Tuotteen liitdnta sydttojannitteeseen ensimmaisté kertaa tai uudelleen vaikuttaa seuraavasti: Valaisin kytketddn paélle himmennystason ollessa “100%*“.

. & Tama artikkeli ei sovellu kaytettavaksi himmennettévissa virtapiireissa. Tuote voidaan himmentéa 3" tasolle koskettamalla toistuvasti anturin pintaa ,,A (<

1sec.)“. Himmennysasteet vaihtuvat uudelleen, jos péaéllekytkemisté jatketaan.

. a) Painamalla “A“ pitkaan “> 1sec.“ tapahtuu seuraavaa: Valaisin kytkeytyy paalle. Muistitoiminto: Viimeksi valittu himmennystaso kytketaan uudestaan pééalle.

b) Painamalla “A* pitkadn “> 1sec.“ tapahtuu seuraavaa: Valaisin kytkeytyy pois péalta.

@D Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt begint.

o

Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. VVanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/\ Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp nooit als
u beschadigingen constateert.

A\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de zekering er
uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit product
moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan de bevoegde
gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan.

Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u
gratis.Verwijder alle persoonlijke gegevens voordat u terugkeert.

De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de aanwezige
gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare grondstoffen en het behoud
van een schoon milieu.

Beschermklasse 11 [O]. Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan een beschermleider worden aangesloten. Beschermingsklasse 11 heeft uitsluitend betrekking
op de stekkertransformator. Beschermingsklasse 111 heeft betrekking op het overige gedeelte van de lamp.

Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd. Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervlakte plaatsen.

De lamp heeft beschermingsklasse *'1P20" en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

. %58 De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron mag alleen door de fabrikant of een door hem met de opdracht belaste elektricien of een vergelijkbaar

gekwalificeerde persoon worden vervangen.
& De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.

. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse "'F**, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.
. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur veranderen.
. Het voor de eerste keer of opnieuw aansluiten van het artikel op de stroomvoorziening resulteert in het volgende: De lamp wordt ingeschakeld met een dimniveau van

“100%*.

. & Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan ,,A (< 1sec.)* in "*3" stappen worden gedimd door het herhaaldelijk aanraken van

het sensor-oppervlak. Het verdere schakelen begint u weer bij het begin van de standen.

. a) Het lang indrukken > 1sec.” van ”A” heeft het volgende resultaat: De lamp wordt ingeschakeld. Geheugenfunctie: De laatst gekozen dim-stand wordt weer

ingeschakeld.
b) Het lang indrukken > 1sec.” van ”A” heeft het volgende resultaat: De lamp wordt uitgeschakeld.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacje. Instrukcje

nalezy przechowywa¢ do pézniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bgdace skutkiem niewtasciwego postugiwania si¢ swietlowka.

Konserwacja §wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzglgdu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czys$ci¢ woda ani innymi ptynami. Do
czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzgpiacej si¢ $ciereczki.

/N Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletng lampe pod katem ewentualnych
uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

A\ Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odtaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wylacznik réznicowopradowy lub instalacyjny, wykreci¢
bezpiecznik. Dostgpne przetaczniki na “OFF”.

H Symbol przekres§lonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwac razem z odpadami z gospodarstwa
domowego. Zamiast tego nalezy po zakoficzeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Informacji o takim
punkcie nalezy zasiggna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalne;j.

Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Pafstwa bezptatne.Przed powrotem
usun wszystkie dane osobowe.

Wiasciwa utylizacja tego produktu pomoze unikng¢ ewentualnych konsekwencji dla $srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych substancji,
mieszanin lub sktadnikow. Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna rol¢ w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu czystego srodowiska.
Klasa ochrony Il [B]. Ta lampa jest bardzo dobrze izolowana i nie moze by¢ taczona z przewodem ochronnym. Klasa ochrony II odnosi si¢ wytacznie do
transformatora wtyczkowego. Klasa ochrony III odnosi si¢ do pozostatych elementéw zarowki.

Nalezy si¢ upewnié, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas montazu. Lampe ustawia¢ tylko na poziomej, rownej powierzchni.

Lampa posiada stopien ochrony "'1P20" i jest przeznaczona wytacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto $wiatta (zar6wka, dioda LED itp.).

. O Zalaczone lub nadajace si¢ do uzytku zrodlo $wiatta LED moze zosta¢ wymienione jedynie przez producenta lub przez niego wyznaczonego technika

serwisowego, czy podobnie wykwalifikowang osobeg.
& Zastosowane urzadzenie zasilajace (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zostaé wymienione przez klienta koficowego.

. Ten produkt zawiera zrodto $wiatla o klasie efektywnosci energetycznej "'F", zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

. Mozliwe sa r6znice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor §wiatla i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.

. C. Podfaczenie artykutu do napiecia zasilajacego po raz pierwszy lub ponownie powoduje: Lampa zostanie wlaczona z poziomem $ciemnienia “100%*.

. & Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze ciemnianymi obwodami pradu. Mozna go $ciemnia¢ w *'3" poziomach przez wielokrotne dotykania powierzchni

czujnika ,,A (< 1sec.)“. Dalsze przelaczanie przebiega ponownie przez poszczegdlne etapy.

. @) Dhugie naci$nigcie > 1sec.” przycisku ”A” powoduje: Lampa zostanie wlaczona. Funkcja pamigci: Ostatnio wybrany poziom $ciemniania zostaje ponownie

wiaczony.
b) Dhugie naciénigcie > 1sec.” przycisku ”A” powoduje: Lampa zostanie wytaczona.
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©D Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive nez za¢nete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto pokyny k

obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobee neodpovida za zranéni ¢i Skody, které vzniknout diisledkem neodborného pouzivani svitidel.

2. Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z diivodi elektrické bezpegnosti nesmite tento vyrobek Gistit vodou nebo jingmi kapalinami. PouZivejte k &isténi pouze
suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

3. A Opatrné! Nebezpec€i zasazeni elektrickym proudem. Pred kazdym pfipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni pfipadné
poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

4. /\ Pozor! Pied montazi nebo demontazi odpojte pivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku. Vypinace
prepnéte do polohy ,,OFF*.

5. & Symbol preskrtnuté nidoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je misto toho
tfeba na konci jeho zivotnosti predat sbémé pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroji. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své pfislusné mistni
samospravy.

Pii nakupu nového zafizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zafizeni.V takovém piipadé je pro vas vraceni a likvidace zdarma.Pied vracenim prosim vymazte
vSechny osobni udaje.

Spravna likvidace tohoto vyrobku pomutize zabranit moznym nasledktim pro zivotni prostfedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési nebo
komponentti. Jako spotiebitel hrajete kli¢ovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani €istého zivotniho prostredi.

6. Tiida ochrany II [B]. Toto svitidlo mé zvl4stni izolaci a nesmi byt pfipojeno na ochranny vodi¢. Ttida ochrany II se vztahuje na néstréné trafo. Tiida ochrany III se

vztahuje na zbylou ¢ast svétla.

7. Dbejte na to, aby se vedeni pfi montazi neposkodila. Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou plochu.

8. Svétlo ma stupen ochrany "IP20" a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

9. Nedivat se pfimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostiedky, svételné diody atd.).

“& Prilozeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED smi vyménit jen vyrobce nebo vyrobcem povéieny servisni technik anebo stejné kvalifikovany odbornik.

1. 4 Koncovy zakaznik miize vyménit pouzité ovladaci zafizeni (trafo, pfedfadnik, ovladani apod.).

12. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické G¢innosti "'F' v souladu s nafizenim EU 2019/2015.

13. Odchylky barev LED ruznych $arzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

14. Prvni nebo opakované pfipojeni artiklu k napajecimu napé&ti ma nasledujici t¢inek: Svitidlo se zapne s Urovni stmivani “100%*.

15. & Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech. Stmivéni 1ze provadét ve "*3" stupnich opakovanym dotykem na senzorovou plochu ,,A (<
1sec.)“. Dalsi piepinani probihaji znovu jednotlivé stupné.

16. a) Dlouhé stisknuti “> 1sec.“ “A*“ vyvola nasledujici: Svitidlo sa zapne. Funkce paméti: Bude opét pouZit posledni vybrany stupeii tlumeni.

b) Dlouhé stisknuti “> 1sec.“ “A% vyvola nasledujici: Svitidlo se vypne.

=

@® Bezpetnostné pokyny / Preitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym neZ za&nete s initaliciou alebo s uvedenim do prevadzky. Uchovajte tieto

pokyny Kk obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vznikni désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

2. Udrzba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpetnosti sa tento vyrobok nesmie &istit' vodou alebo inymi tekutinami. Na &istenie
pouzivajte iba suchtl handricku, ktord nepusta vlakna.

3. /A Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych poskodeni. Nikdy
nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

4. A\ Upozornenie! Pred zacatim montéze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢ resp.
vytodte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.

5. & Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat' v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok treba
namiesto toho na konci jeho zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tito zberiiu dotazom u svojej prislusnej
miestnej samospravy.

Pri kupe nového zariadenia mate pravo vratit’ zodpovedajtice staré zariadenie.V tomto pripade je vréatenie a likvidacia pre vas bezplatna.Pred vratenim vymazte vsetky
osobné Udaje.

Spravna likvidacia tohto vyrobku pomdze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynut’ z pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kI'a¢ovu tlohu pri recyklacii potencialne pouzitel'nych surovin a udrziavani ¢istého
zivotného prostredia.

6. Trieda ochrany Il [O]. Toto svietidlo ma zvl4stnu izol4ciu a nesmie byt pripojené na ochranny vodié&. Trieda ochrany II sa vzt'ahuje iba na zastrékovy transformator.
Trieda ochrany III sa vzt'ahuje na ostatné Casti svietidla.

7. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia. Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.

8. Svietidlo je vybavené stupiiom ochrany "'IP20" a je urené vylucne na pouzitie v interiéroch sikromnych domacnosti.

9. Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

“45& Prilozeny alebo pouzitelny LED svetelny smie vymenit’ len vyrobca alebo nim povereny servisny technik alebo porovnatelna kvalifikovana osoba.

11. “7*& Nasadené previdzkové zariadenie (transformator, predradnik, riadenie atd’.) smie vymiefiat’ koncovy zakaznik.

12. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gi¢innosti *'F** na zéklade nariadenia EU 2019/2015.

13. Roézne Sarze LED diéd mozu vykazovat farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED didéd sa méze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

14. Prvotné alebo opétovné pripojenie produktu k pradu spdsobi nasledovné: Svietidlo sa zapne na “100%*“ Grovne jasu.

[

15. A Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatenych pradovych obvodoch. Lahko jo zatemnite z dotikom senzorske povrine ,,A (< 1sec.) v **3" korakih.

Dalsie prepinanie prebieha spusti jednotlivé stupne odznova.
16. a) DIhé stlacenie “> 1sec. “A* vyvola nasledujlce: Svietidlo sa zapne. Funkcia ukladania: Naposledy zvoleny stupefi stimenia sa opét’ zapne.
b) DIhé stlacenie “> 1sec.“ “A“ vyvola nasledujlce: Svietidlo sa vypne.

& Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih boste
potrebovali kdaj kasneje.

1. Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrSine. Zaradi elektricne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno &istiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢i$¢enje uporabljajte samo
suho krpo, ki ne pusca vlaken.

3. /A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne uporabljajte, ce
ugotovite poskodbe.

4. /\ Pozor! Pred zadetkom montaze ali demontaze prekinite napetost omreZne napeljave. Izklopite zas¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma odvijte
varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

5. & Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hi$nimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek na koncu
njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi pristojni komunalni
upravi.

Ob nakupu nove naprave imate pravico do vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezplacna.Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne
podatke.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov.
Kot potro$nik imate klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju Cistega okolja.

6. Varnostni razred Il [@]. To svetilo je posebej izolirano in ne sme biti prikljuéeno na zas&itni prevodnik. Zai¢itni razred II se nanasa na vtiéni transformator. Za§¢itni
razred 111 se nanasa na preostali del svetilke.

Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo. Svetilko postaviti samo na vodoravno povrsino.

Svetilka ima zas¢itno stopnjo "'IP20" in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

#5@ Prilozen ali vstavljen vir svetlobe LED sme zamenjati samo proizvajalec ali od proizvajalca pooblas¢en servisni tehnik ali primerljivo kvalificirana oseba.
R Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja kon¢ni uporabnik.

. Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske u¢inkovitosti ""F"* skladno z Uredbo EU 2019/2015.

. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

. Prva ali ponovna povezava izdelka z elektriénim omreZjem, povzro¢i naslednje: Svetilka se vklopi s stopnjo temnjenja “100%.

. & Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moZnostjo zatemnitve. Mozno ho stlmit’ opakovanym dotykom na plochu senzora ,,A (< 1sec.) v "'3"

stupiioch. Nadaljnje preklapljanje ponovno zakrozijo skozi posamezne stopnje.

. a) Dolg pritisk “> 1sec.“ na “A“ povzro¢i naslednje: Svetilka se vklopi. Funkcija shranjevanja: Znova se vklopi nazadnje izbrana stopnja zatemnitve.

b) Dolg pritisk “> 1sec.“ na “A“ povzro¢i naslednje: Svetilka se izklopi.

@ Biztonsagi eléirasok / Kérjiik olvassa 4t alaposan ezeket az informéciékat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1.
2.

3.

s

A gyart6 nem vallal felelésséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

A vilagito testek dpolasa a fellletekre korlatozadik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A tisztitashoz
csak szaraz, szoszmentes kend6t hasznaljon.

[\ Vigyazat! Aramiités veszélye! A hilozatra valo csatlakozés elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznélja a lampat, ha
barmilyen sérilést vélne felfedezni.

A Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése el6tt valassza le a tApvezetéket az aramforrasrol. Kapcsolja ki az FI véd6kapcsol6t vagy az automatikus
megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévd kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

H A terméken, vagy a csomagoléson talalhaté athtzott hulladéktarolé azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithaté a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett a
terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek Ujrahasznositasanak egy atvevoé helyéhez kell vinni. Kérjik, érdeklédjon ez irant az illetékes
kommunalis igazgatdsagan.

Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfelel6 régi késziiléket visszakiildeni.Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szaméra.Kérjiik, hogy a
visszakiildés el6tt t6roljon minden személyes adatot.

A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevik jelenlétébdl eredd lehetséges kornyezeti és egészségiigyi
kévetkezményeket. Fogyasztoként On donté szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhato nyersanyagok Gjrahasznositdsaban és a tiszta kornyezet fenntartasaban.

11 érintésvédelmi osztaly [B]. Ez a vilagit6test kiilon szigetelt és tilos a foldvezetékre csatlakoztatni. A 11. érintésvédelmi osztaly csak a traféra vonatkozik. A I11.
érintésvédelmi osztaly a lampa tébbi részére vonatkozik.

Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg. A lampat csakis vizszintes egyenletes feliiletre allitani.

A ldmpa "'IP20" védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténé beltéri hasznalatra alkalmas.

A fényforrasba (vilagiteszkdzbe, LED Iampaba sth.) kozvetleniil belenézni tilos.

. 2358 A mellékelt vagy alkalmazhaté LED-fényforrést csak a gyérté, vagy egy altala megbizott szerviz-technikus, illetve hasonlé szakember cserélheti.

& Az alkalmazott mikddtetd eszkozt (transzformator, eldkapcsold eszkoz, vezérlés stb.) a végfelhasznalo kicserélheti.

. Ez atermék a "'F'* energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

. Kiilonbozo toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is véltozhat.

. A termék a tapfesziiltségre torténd elsd vagy ismételt csatlakoztatasa a kovetkezd hatassal van: A lampa “100%“ fényerdvel bekapcsolodik.

. & A jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkezd aramkordkben nem hasznalhato. Az ,,A (< 1sec.)* érzékelSfeliilet ismételt megérintésével 3" fokozatban

tompithat6. A tovabbi kapcsolas utan az egyes szintek ujra ismétlédnek.

. a) Az ”A” hosszan tarté megnyomasa ”> > 1sec.” a kovetkezOket eredményezi: A ldmpa bekapcsol. Memoria funkcié: Az utoljara kivalasztott tompitasi fokozat

kerul Gjra bekapcsolasra.
b) Az ”A” hosszan tartd megnyomasa > > 1sec.” a kovetkezoket eredményezi: A ldmpa kikapcsol.

® Instructiuni de protectie a muncii / Va rugim sa cititi cu atentie aceste informatii, inainte sii incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs. Pastrati cu

[

o

15.

16.

grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producétorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.

Ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranta electrica, acest produs nu poate fi curatat cu apa sau cu alte lichide.
Utilizati pentru curatare doar o lavetd uscata, fard scame.

VN Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi niciodata lampa,
daca ati identificat deteriorari.

A\ Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electrica a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferential rezidual
sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. Intrerupatorul existent pe “OFF”.

H Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu doua linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu are voie sa fie
aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a produselor
electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia comunald, in a carei zona de competentd domiciliati.
Atunci cand cumpdrati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor.In acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs. Vi
rugam sa stergeti toate datele personale inainte de a va intoarce.

Eliminarea corespunzatoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta substantelor,
amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care pot fi utilizate si in
mentinerea unui mediu curat.

Clasa de protectie I [O]. Acest corp de iluminat este izolat in mod special si este interzisa legarea sa la un cablu de legare la pamant. Clasa de protectie Il se refera
numai la transformatorul cu stecher. Clasa de protectie III se refera la partea ramasa din lampa.

Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate. Corpul de iluminat se ageaza numai pe o suprafata orizontald plana.

Lampa are gradul de protectie "IP20" si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

Nu trebuie sa se priveasca niciodatd nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

& Sursa de lumina cu LED utilizatd sau din pachet, poate fi inlocuita doar de citre producitor sau de citre un tehnician de service autorizat de catre acesta, sau de
catre o persoana cu calificdri similare.

- Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comanda, etc.) poate fi inlocuit de catre clientul final.

. Acest produs contine o sursa de lumina, cu clasa de eficienta "'"F", in baza Directivei UE 2019/2015.
. Este posibila aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de durata de

viata.

. Conectarea pentru prima oard sau conectarea din nou a articolului, la tensiunea de alimentare are ca efect urmatoarele: Lampa este conectata la o treapta de intensitate

luminoasa de “100%.

&\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila. Aceasta poate fi reglatd prin atingerea reperati a suprafetei cu senzor
»A (< 1sec.)*n "'3" trepte. Comutarea ulterioara trece din nou prin etapele individuale.

a) Apasarea indelungata “> 1sec.* pe “A“ are ca efect urmatoarele: Lampa se conecteaza. Functiune de memorare: Ultima treaptad de intensitate luminoasa selectata
este conectatd din nou.

b) Apasarea indelungatd “> 1sec.“ pe “A* are ca efect urmatoarele: Lampa se deconecteaza.
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@® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagcdes antes da instalacéo ou colocacéo em servigo deste produto Guardar
estas instrucdes de uso para fins posteriores.

1. O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagcdes motivados por uma utilizagdo inadequada dos
candeeiros.

2. A manutengdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranga elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou
outros liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que nao largue pelos.

3. /\ Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligacéo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o
candeeiro se notar qualquer dano.

4. A\ Atencdo! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentacdo antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o
disjuntor automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em ""OFF"".

5. B O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O
produto tem, pelo contrério, no fim da sua duracéo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para
reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis.

Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugio e a eliminagéo séo
gratuitas para si.Por favor, exclua todos os dados pessoais antes de retornar.

A eliminacdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de sadde que poderiam resultar da presenca de
substancias, misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas
potencialmente utilizaveis e na manutencao de um ambiente limpo.

6. Artigo de protecgdo Il [, Este candeeiro tem uma protecgio especial e ndo pode ser ligado a um condutor de proteccéo. Classe de protecéo 11
refere-se apenas ao transformador de ficha. Classe de protecdo Il refere-se ao resto do candeeiro.

7. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligagdo ndo estejam danificados. Coloque o candeeiro sé sobre uma superficie horizontal e plana.

8. O candeeiro tem a classe de protecdo "'1P20" e destina-se exclusivamente a utilizagdo no interior de residéncias domésticas privadas.

9

N&o olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminacéo, LED etc.).
(1]

A fonte de luz LED incluida ou utilizavel s6 pode ser substituida pelo fabricante ou por um técnico de servigo autorizado por ele ou por uma
pessoa devidamente qualificada.

11. “*4& O aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.

12. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética "'F"', em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

13. Séo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo
de vida util.

14. A primeira ligagdo ou nova ligacdo do artigo a tensdo de alimentagdo resulta em: A luminaria é ligada com um nivel de escurecimento de “100%%.

15. A Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagéo da intensidade da luz. Tocando repetidamente na superficie do
sensor ,,A (< 1sec.)* permite ser regulado em 3" niveis. Ao continuar a Ligar novamente os varios niveis de intensidade sdo percorridos outra vez.

16. a) Premir longo ”> 1sec.” de ”A” faz o seguinte: A luminaria ¢ ligada. Fungdo de meméria: O Ultimo nivel de escurecimento selecionado é ligado
de novo.
b) Premir longo ”> 1sec.” de ”A” faz o seguinte: A luminéria é desligada.

®Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya calistirmadan 6nce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullanim kilavuzunu daha
sonra basvurmak iizere iyi bir sekilde saklaymiz.

1. Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan {iretici sorumlu tutulmaz.

2. Isiklandirma teghizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.
Temizlik i¢in sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

3. /A Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 dncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada
hasarlar tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmaym.

4. A\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baslamadan dnce sebeke hattini gerilimsiz hale getirin. Hata akim1 koruma anahtari veya sigorta otomatini
kapatin ya da sigortay1 dondiirerek ¢ikarn. Mevcut anahtarlar1 "KAPALI" konumuna getirin.

5. Uriiniin veya ambalajin iizerindeki tizeri ¢izik ¢dp bidonu {izerindeki r simgesi, bu iirliniin dmrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢opline
atilmamasi gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, dmrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim i¢in toplandigi bir
yere goturtlmelidir. Bu yerin nerede oldugunu liitfen yetkili yerel idarenizden sorun.

Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin igin tcretsizdir.Litfen geri dénmeden 6nce
tiim kisisel verileri silin.

Bu iiriiniin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolay1 ¢evre ve saglik igin
olasi neticeleri dnlemekte yardimer olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasi kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢evrenin
korunmasi i¢in belirleyici bir role sahipsiniz.

6. Koruma smnifi I [B] . Bu isiklandirma techizati 6zellikle izole edilmistir ve koruma iletkenine baglanamaz. Koruma sinifi I, sadece fis trafosu ile
ilgilidir. Koruma sinifi 111, aydinlatmanin diger kismu ile ilgilidir.

7. Hatlarin montaj sirasinda hasar gormemesini temin ediniz. Lambay1, sadece yatay ve diiz alanlara yerlestirin.

8. Aydinlatma "'IP20" koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

9. Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmaymn.

i Birlikte teslim edilen veya takilabilen LED 151k kaynag: sadece iiretici veya iireticinin grevlendirdigi bir teknik servis veya benzer kalifiye
bir kisi tarafindan degistirilebilir.

11. 74 Takil isletme cihazi (trafo, balast, kontrol vs.) son kullanici tarafindan degistirilebilir.

12. Bu iiriin, AT Yo6netmeligi 2019/2015'e dayali olarak "'F'* enerji verimi sinifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

13. LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalar1 olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi iiriiniin mriine bagli olarak da degisebilir.

14. Uriiniin besleme gerilimine ilk veya yeniden baglantisiyla gergeklesen islevler: Lamba, “100%* oraninda bir kisma kademesi ile agilir.

15. & Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullanim igin uygun degildir. ,,A (< 1sec.) sensor yiizeyine tekrar tekrar dokunarak *'3" kademede karartilabilir.
Daha fazla anahtarlama, isleminde miinferit kademeler tekrarlanir.

16. a) “> 1sec.“ uzun sireyle “A* {izerine basildiginda asagidaki etki goriiliir: Aydinlatma cihazi agilir. Kayit fonksiyonu: En son segilen karartma
kademesi tekrar agilir.

b) «“> 1sec.* uzun slireyle “A* iizerine basildiginda asagidaki etki goriiliir: Aydinlatma cihazi kapanir.

@D Drosibas noradijumi / Liidzu, uzmanigi izlasiet So informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet
lietoSanas pamacibu ari turpmakajai lietoSanai.

1. Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

2. Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistttu drosibas apsvérumu del izstradajumu nedrikst tirit ar fideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai
izmantojiet tikai sausu, neplikosu dranu.

3. /N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada
gadijuma nelietojiet lampu, ja tai ir konstat&ti bojajumi.

4. A\ Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atslégt baroSanas vadu no sprieguma. Izslédziet nopludstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko
drosinataju, vai izskravgjiet dro§inataju. Pieejamajiem slédziem jabut uz “OFF” (izsl.).

5. X Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kuri ir attglots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimg, ka o produktu nedrikst utilizet
kopa ar sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeigSanas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u
vaksanas vietas otrreizgjai parstradei. Ludzu, sazinieties ar pasvaldibas iestadi, kur var sanemt informaciju par atbildigam utilizacijas vietam.
Tegadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstosu veco ierici.Saja gadijuma atgrie$ana un utilizacija jums ir bez maksas.Pirms atgrieSanas,
ludzu, izdz@siet visus personas datus.

S izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iesp&jamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisfjumu vai
komponentu klatbiitnes. Turklat jums ka patérétajam ir izskirosa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreiz&jai izmantosanai un tiras vides
saglabasanai.

6. Aizsardzibas klase II [O]. Sai lampai ir ipasa izolacija un to nedrikst pieslegt aizsargsavienojumam. II. aizsardzibas klase attiecas tikai uz spraudna

transformatoru. Pargjas lampas dalas atbilst III. aizsardzibas klasei.

7. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi. Lieciet lampu tikai uz horizontalas lidzenas virsmas.

8. So lampu drosibas pakape ir *'IP20" un tas ir paredzétas tikai privatam majsaimniecibam lieto§anai iekstelpas.

9. Neskatieties tieSi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

oG Komplektacija ieklauto vai ievietojamo LED gaismas kermeni drikst nomainit tikai raZotajs vai vina pilnvarots servisa tehnikis vai cita
lidzvertigi kvalificgta persona.

11. "2*& Tevietoto vadibas ierici (transformatoru, droseli, aktuatoru utt.) var nomainit gala klients.

12. Si izstraddjuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei ""F"*, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

13. Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. Arf atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas
krasa un intensitate var mainities.

14. Pirmo reizi vai atkartoti savienojot izstradajumu ar baro$anas spriegumu, tiek veiktas turpmak noraditas darbibas. Lampa tiek iesleégta ar
“100%* spilgtuma pakapi.

15. A& Sis izstradajums nav piemerots lietoSanai elektriskajas k&des ar gaismas spilgtuma mainiSanas funkciju. Atkartoti pieskaroties sensoru virsmai
»A (< 1sec.)* gaismas spilgtumu var mainit "'3" pakapes. Turpinot pieslégt ierici, nosauktas pakapes atkartojas.

16. a) Turot “A% nospiestu “> 1sec., notiek sekojosais: Lampa tiek ieslégta. Atminas funkcija: Tiek atkal ieslégta ped&ja izveleta spilgtuma pakape.
b) Turot “A“ nospiestu “> 1sec.“, notiek sekojosais: Lampa tiek izslégta.

@ Uucrpyxuus 3a 6eonacHoct / MoJisi, mpoveTeTe BAUMATEHO Ta3H HH(OPMAIHS, IPe/H A2 3aN0UHETe ¢ HHCTATHPAHETO HIH

eKILI0ATAIUATA HA TO3H MPOAYKT. 3ana3eTe 100pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIUS 32 MO-HATATHIUIHY 1eJin!

[Ipon3BoauTENAT HE MOEMA HUKAKBAa OTTOBOPHOCT 32 HapaHSIBAHMS MU LIETH, KOUTO ca IMOCIEACTBHE OT HEIIPaBHIHA yIIoTpeda Ha JaMIaTa.

2. Jla ce mouucTBar caMo MOBBPXHOCTUTE HA JaMnuTe. OT choOpakeHNs 3a eNeKTpruiecka 0€30MacHOCT TO3H MPOAYKT He OMBa Jia ce MOYUCTBA C BOJa
WM IPYTH TEYHOCTH. 3a MMOYMCTBaHE U3MOJI3BANTE CaMo CyXa KbpIla, KOSATO HE OCTaBsl BIIACHHKH.

3. /A Buumanne! OnacHocT OT TOKOB ynap. IIpeau BCSIKO BKITIOYBaHE KbM 3aXPaHBAHETO NPOBEPSBAITE ISUIOTO OCBETHTEIHO TSJIO 38 MOBPEH.
Hukora He U3M0NI3BaliTe OCBETUTEHOTO TSJIO, aKO YCTAHOBUTE TTOBPEIH.

4. /\ Buumanne! IMpenu Hayao Ha MOHTAXKA WJIM IEMOHTaXKa M3KITIOUETe 3aXpaHBalius kaben oT MpexaTa. M3kimouere Fl 3amutHus npekbeBay Hin
aBTOMATHYHUS TPEKbCBAY WIH pa3BHiTE mpeanazutens. [locTaBere chlecTBYBamuTe MPEBKIIOUBATENH B onoxkeHne “OFF”.

5. H 3naksT che 3auepkHaTa ko(a 32 CMET BBPXY NPOLYKTA HII ONTAKOBKATA 03HAYABA, Y€ TOH He TPIOBA 1a ce M3XBBPIIL 3a¢HO C GHUTOBHTE
otnagbply. B kpas Ha ekcrioatanMoHHATa CH FOAHOCT MPOJAYKTHT TPsIOBA J1a C€ OTCTPAHU B IYHKT 32 BTOPUYHH CYPOBHHH HA E€IEKTPHICCKH U
eJISKTPOHHU ypeau. HpopmupaiiTe ce B MECTHOTO yIpaBJieHHE 3a HAJIMYUETO Ha TaKbB MYHKT 32 BTOPUYHH CYyPOBHHH.

[Ipu 3axynyBaHe Ha HOBO YCTPOICTBO MMaTe MPaBo Jla BbPHETE CHOTBETHO CTApO YCTPOUCTBO.B TO3M ciyyail BpbIlaHETO U U3XBBHPISHETO ca
Oe3matHu 32 Bac.Modist, U3TpHiiTe BCUYKH JIMYHU TAHHU TPEIU BPBIIAHE.

[paBrHOTO OTCTpaHsABaHE HAa TO3M NMPOAYKT KaTO OTMAIbK IIIe TOMOTHE 32 MPEAOTBPATIBAaHE Ha BE3MOXKHH MOCIECTBHA 32 OKOJIHATA Cpesia U
3[paBeTo, KOMTO MOTAT Jia Bh3HUKHAT MOPAJN HAIMYHETO Ha OTTACHU BEIIECTBa, CMECH MIIH KoMIToHeHTH. KaTto motpeduren Bue nmare pemnraBamia
POJIA 32 PEIUKINPAHETO HA MOTEHIMAIHO H3I0I3BaéMH CypOBHHH 1 3a ONIa3BAHETO HA YHCTa OKOJIHA CPefa.

6. 3ammren kmac || [O], Tasu mamma e ocoGeno u3omupana u He GHBa [a ce CBBP3BA ChC 3alIUTEH IPOBONHHUK. KmackT Ha 3amura || ce oTHacs camo 3a

3axpanBanms Tpanchopmarop. Kinacet Ha 3ammrta 1 ce oTHacs 3a ocTaHanara 4actT Ha OCBETHTEIHOTO TSUIIO.

7. YBepere ce, e IMpU MOHTaXa IPOBOAHHIIUTE HE ca MpeThpIenyu nmoBpean. [locTasiite 1ammaTa caMo BEPXY XOpH30HTAIHA paBHA TOBBPXHOCT.

8. OCBETHTEIHOTO TSJIO MPHUTEXKaBa cTereH Ha 3ammuTa "' 1P20" u e mpenqHasHaueHO caMo 3a M3MOI3BaHE Ha 3aKPUTO B YACTHU TOMAKHUHCTBA.

9. He rienaiite IMPeKTHO KbM M3TOYHHKA Ha CBeTIHMHA (ocBetHTeneH ypea, LED u 1.1.).

4@ TIprnoxennsT win mamomssaeM LED M3TOYHMK MOKe /1a ce OMEHS CaMO OT IPOM3BOIHTENIS HIIH YITHIHOMOIICH OT HETO CEpBH3EH TEXHIK,
WITH OT JINIE ChC CXO/HA KBATH(DUKAIHSL.

11. "7*& UsnomasBaHoTo YCTPOMCTBO 32 yrpasieHue (TpaHchopMaTop, MyCKOBO-PETyIUPAIIO YCTPOUCTBO, PETYIaTop H JIp.) MOXe Ja Objie MOAMEHEHO
OT KpalHUsI KJIINEHT.

12. To3u npoAyKT ChBpKa €IMH N3TOYHUK Ha CBETJIMHA C Kiac Ha eHepruitHa edexruHocT "'F'* B choTBeTcTBHE ¢ Pernamenra Ha EC 2019/2015.

13. B»3MOXHH Ca OTKJIOHEHUS B IIBETA IIPH CBETOIUOAN OT PA3JIMYHM MApTHAW. [[BETHT U cHIaTa Ha CBETIIMHATA Ha CBETOJHOJIUTE MOTaT Ja ce
MPOMEHST B 3aBUCHMOCT OT CPOKa Ha €KCILIOATaIHsI.

14. TIppBOHAYAIHOTO WM IIOBTOPHOTO CBBP3BaHE Ha apTHKYJIA ChC 3aXPAHBAIOTO HAIIPEKEHHE BOJM 10 ClIeMHOTO: CBEeTIMHATA Ce BKIIIOUBA ChC
CTeleH Ha 3aTbMHABaHe 0T “100%“.

15. A\ Tosu apTHKyI He € MOAXOJAIN 33 eKCIIOATAIHS B eMeKTPHUECKH BEpHIH ¢ qumupane. Toif MOxKe a ce JUMUpa upe3 TOBTOPHO JOKOCBAHE HA
CEH30pHATA MMOBBPXHOCT ,,A (< 1sec.)* Ha '3" crenenu. IIpu ciie[iBalo MOBTOPHO BKIFOYBAHE OTHOBO CE IIPEMUHABA TIPE3 OTICIHNUTE CTCICHH.

16. a) TIpoabIDKUTENTHOTO HATHCKaHe “> 15eC. Ha “A*“ Bomu 110 cietHoTO: OCBETHTEIHOTO TSJIO ce BKIo4YBa. DyHKIUs 3aramersiBane. [lociemaHo
n30paHara CTENeH Ha JUMHUPaHe Ce BKIIOYBA OTHOBO.

b) IpoasikuTenHoTo HaTUCKaHe “> 15eC. Ha “A“ Boau 10 ciegHoTO: OCBETUTEIHOTO TSJIO CE H3KII0OYBA.

=
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®YK333HI/IH o 6e3onmacHocTH / l'[pe)lcz[e YeM NMPUCTYNUTH K MOHTA’KYy WJIH BBOAY B IKCILUIyaTallMIO 3TOI0 npnﬁopa, BHUMATEJIBbHO npoanaiflTe

PYKOBOACTBO MO 3KCILTyaTaluu. PekoMeHyeM COXPAHUTB 3TO PYKOBOACTBO, TAK KaK 0HO MO:keT BaM noHaio0uThCA BIOC/IeICTBUU.
[IpousBoanTens He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 IOBPEXKCHNUS WX YIIEpO, BBI3BaHHbIE HENIPABIIIBHON KCITyaTallel CBETHILHUKOB.

VYX0/1 32 CBETUIIFHUKAMHU OTPaHUYMBACTCS YXO0M 32 MOBEPXHOCTHIO0. [10 MpuunHaM 3J1eKTpru4ecKoi 0e30MacHOCTH JaHHbIH BBIKIFOUATENb 3alpeaeTcs
YHUCTHUTH C TIOMOILBIO BOJIBI WITH JPYTHX XUIKOCTEW. VICHoNp3yiTe /151 OYUCTKU TOJBKO CYXyH O€3BOPCOBYIO TKaHb.

A Octopoxno! OnacHOCTh nopakeHus 31eKTpuieckiuM TokoM! Iepen kaxapIM NOAKIIOUECHHEM CBETHIIBHUKA K CETH MMUTAHUS IPOBEPHTE BECh
CBETHJIBHUK Ha OTCYTCTBHE MOBpeXAeHUH. HUkorna He Mcnoab3yiiTe CBETHIIBHUK, €CIIM 00HAPYKUTE MOBPEKICHHUS.

/\ Bunmanue! Tlepen HaYaIOM yCTAaHOBKH MIIM IEMOHTa)Ka OTKIIIOYUTE MOAa4y HANpsDKEHUs Ha poBoj nuTaHust. OTkimrounth Y30 WM 3aliUTHBIH
ABTOMATHYECKUH BBIKIIOYATENb IO BBIKPYTHTD NPeIOXpaHuTelb. IMerornuecs Boikiodaresn B noioxenue “OFF” (BBIKJI).

¥ Cumson NepeuépKHYTOr0 MyCOPHOT0 KOHTEIHEpa Ha MPOAYKTE WM Ha yIIAaKOBKE O3HAYACT, YTO 3TOT NMPOAYKT HEJIb3s BRIOPAChIBATh B X035 CTBEHHBIN
Mycop. BMecTo 3TOro npoyKT JO/KeH ObITh YTHIN30BaH 110 UCTEYEHHH CPOKA €ro IKCILUTyaTallly Yepe3 MyHKThI MpuéMa 0TpabOTaHHBIX 3JEKTPUUECKUX U
3JIEKTPOHHBIX PHOOPOB. MecTa HaXOX/ICHUsI TAKOBBIX BaM cnenyeT y3HaTh B BalieM »KHIHIIHO-KOMMYHAJIbHOM YIIPABJICHHU.

[Ipn mokyIke HOBOTO yCTPOWCTBA BB IMEETE NPABO BEPHYTH COOTBETCTBYIOIIEE CTApOE YCTPOHCTBO.B 3TOM Citydae BO3BpaT u yTHIM3anus JUIs Bac
oecrutatubl.IloxanyiicTa, yjaanTe Bce JMYHbIC JaHHBIC [IEPE]] BO3BPATOM.

Hapnexaruas yTuan3anus JaHHOTO U3ZEIHs IOMOTaeT H30eKaTh BO3MOKHBIX MOCIEICTBU ISl OKPYKAIOILIEH CPE/Ibl U 3I0POBBsI, KOTOPBIE MOT'YT OBITH
BBI3BaHBI COJICPIKAHUEM OIIACHBIX BEILIECTB, CMeceil 1 KOMIOHEHTOB. [Ipu 3TOM BbI, KaK MOTPEOHUTEIb, UTPAETE PELIAOIILYIO POJIb B TOBTOPHOM
HCTIOJIb30BAHNH OTEHIMAIBHO IPUTOHBIX CBHIPHEBBIX MAaTEPHAJIOB U COXPAHEHUH YUCTOH OKPYIKAIOIIEH Cpebl.

Kunacc sammrst 11 [B]. Dot cBeTrIbHIK HMeeT 0CO0YI0 U30JISILMIO U HE MOXKET OBITh MOMKIIIOUEH K 3alIUTHOMY coenunenuto. Kiacce 3auutsl |1 otHOCHTCS
TOJIBKO K IITeKepHOMY 00Ky nutanus. Kiace 3aumTel |11 0THOCHTCS K OCTaIbHON YacTH CBETUIIBHUKA.

Crnenure 3a TeM, 4TOOBI IPOBO/IA HE OBUIN MOBPEXKICHBI BO BpeMst MOHTaxa. CBETHIIBHUK MOXKHO CTaBUTh TOJIKO Ha POBHYIO TOPU30HTAIIBHYIO
IIOBEPXHOCTb.

CaeTuibHUK uMeeT Tl 3aiuThl ' 1P20™ u npeHa3HaYaeTcs: HCKIIOYUTEBHO JUIS UCTIONB30BAaHUS BO BHYTPEHHUX OBITOBBIX IOMEILCHHSX.

He rienaiite qupexTHO KbM H3TOYHKKA Ha cBeTivHa (ocBetuTenen ypea, LED u T.H.).

©3%& 3amena MIPUJIAraeMor0 WM IPUTOJHOTO CBETOIMOHOTO NCTOYHHUKA CBETA JAHHOTO CBETHIIBHUKA MOKET IIPON3BOJUTHCS TOJIBKO CAMHUM
HU3rOTOBUTENEM, JTHOO0 YIIOJIHOMOYEHHBIM UM CEPBUCHBIM TEXHUKOM, JTUOO JTHIIOM, 00JIaJAFOIMM PaBHOM eMy KBaludukarmei.

78 3amena YCTaHOBJIEHHOTO YCTPOMCTBO ynpasiieHus (TpancgopmaTopa, 0aulacTHOTO CONMPOTHBIIEHHUS, OJI0Ka YIPABJIECHHS U T. [I.) MOXKET
MIPOM3BOANTHCS KOHCUHBIM KIIHEHTOM.

. JIaHHBIH [IPOJYKT COJEPIKHUT UCTOYHKK CBETa ¢ 3HeprodddekruBHOCTHIO Kiacca "'F"', cormacno nocranosienuto EC 2019/2015.
. BO3MOXHbBI OTKIIOHEHHSI B LIBETE B Pa3HBIX MAPTHSAX CBETOAMOAOB. L[BET H HHTEHCHBHOCTD CBETO/IMO 1A MOXXET MCHSTBCS C TCYCHHEM BPEMCHH.
. Ilpy nepBoHaYaIbHOM WM IOBTOPOHOM IIPHCOCIMHEHHN CBETUIIBHIKA K HAIIPSDKCHUEO INTAHUS IPOUCXOIUT cieaytomiee; CBETHIBHUK [IPU BKITIOYCHHH

YCTaHOBJIEH Ha ypoBeHb sipkocTu “100%“.
& JlaHHbIH MPOAYKT HE MpeJHA3HAYCH IS HCTIOIB30BAHMS B LIETISIX TOKA ¢ 3aTeMHeHneM. C OMOIIBIO MOBTOPHOTO HAXKATHSI KHOIIKH ,,A (< 15eC.)“ Ha
IyJIbTE, BO3MOXKHO "'3"" -CTyIIeH4YaTOE PeryIupoBaHue sIpKOCTH. JlapHeiilnee HOBOE BKIIFOYEHUE IIOBTOPHO CTYNEHYATO U3MEHSAET YPOBCHD PKOCTH.

. a) IIpomomkuTenpHOe HaxkaThe “> 1seC.“ “A“ prispiBaeT cieayroniee: CBETHIIBHUK BKII09aeTCst. DYHKIMs 3alIOMUHAHUS: Y POBEHD SIPKOCTH, BHIOPAHHBII

MOCJIETHAM, BKITFOYAETCsl CHOBA.
b) MpomomkurensHoe Hakatue “> 1sec.“ “A% prizpiBact cienytomee: CBETHILHAK BBIKIFOYACTCS.

@ Evécitac acgarsiog / Mipotod apyicete Ty eykatdoTacn 1 T 0561 og LerTovpyia avTob TOV TPOidVTOC, S1OPAGTE PE TPOGOYN AVTEG TIC

o

11.

12.
13.

14.

15. &

16.

TAnpo@opisg. PvAGETE aVTEG TIG 001 YiEg YP1ONGS YL TNV TTEPINTMOET OV B0 TIS YPEIUCTEITE OPYOTEPT.
O katackevooTng 08 PEPeL ovdeptio VOVVN Yo TPAVHATIGHOVG 1 PAAPES, EPOGOV TPOKVLYOLV ATd AavOuoUEVT XPTIOT TOV AVYVIDV.
H mepimoinon tov Avyvidv meplopiletar otny empaveld tovg. o Adyovg nAektpikig aceddetog dev emtpénetan vo kabapiletor To Tapodv Tpoidv pe vepd M
M vypd. Xpnoipomoteite yio Tov KaHaplopd Tov OTOKAEISTIKG Kot HOVOV £val GTEYVO AV IOV dEV APTVEL YVOLOL.

Ipocoyn! Kivévvog niextponinéioc. Ipv amd kdbe ohvdeon oto diktvo pedpatog, Eréyyete 6o 10 PoTIOTIKO Yo YOV BAdfes. [Toté unv
XPNOLLOTOLEITE TO POTIGTIKO, €4V dlamotdoete PAAPec.

Ipocoyn! Ipw v évapén g £YKATAGTOONG 1) ATEYKATAOTAONG KATEPACGTE TOV YEVIKO S10KOTTN TAGNG. ATEVEPYOTOU|GTE TOV OVTOUATO SLOKOTTN
S1pponc 1 TOV VTORATO pNYaviopd acpareiog, | Eefddote v ao@dleir. OEoTe TOVg LVApYOVTES dtakomTes ot Béon «OFF».

To cupPoro Tov SEYPAUUEVOD KOFOL OTOPPLUHOTMV GTO TPOLOV 1| GTIV GUGKEVOCLY CTLOLVEL, OTL UTO TO TPOLOV OTOYOPEVETOL VO, TETAYOEL GTOL OLKIOKOL
QTOPPULULOTOL. AVTL VTOV TPETEL TO TPOLOV HETOL TNV ANEN TNG dL0PKELOG AELTOVPYLOG TOL Vo entfepbet o€ €181K0 PePOG GLALEENG NAEKTPIK®V KOl
NAEKTPOVIKOV GLGKELVMOV Y10, VOKVKAMGT]. Tag Tapakorovpe mAnpofopibeite yia anto 1o pepog oo Ty appodio. Snpotikn doiknon.

Ortav ayopdalete pio vEo GUGKEDT], EXETE TO JIKALMLO VO ETICTPEYETE L0 AVTIOTOLYN TOALL GUGKEVT]. XE QUTN TNV TEPITTMOOT, 1| EXLCTPOPT] KUL 1| ATOPPLYT|
glvan Smpedv ya €60G.AloypayTe OAo TO TPOCMOMIKE SESOUEVA TPLV EMICTPEYETE.
H opbn andppryn awtod tov Tpoidvtog o cupPdirel oty ano@uyn mOavOY GUVETEL®V Y10 To TEPPAALOV Kol TV LYEia Tov O PITOPOHGAV VU TPOKVYOLV
oo TV VopEn ETKIVOLVOVY 0VOLDOV, HYHATOV 1 GLGTATIKOV. Q¢ KoTavolotg, mailete kabopiotikd poro oty aviakTnor dSuvnTikd a§loTom GOV
TPDOTOV VADV KoL 6T dtoTipnon evog Kabapov teptBailovtoc.
Katnyopia mpootacioag 1 [B]. Avth n duyvia éxel idwitepn poveon kot dev mpémet vo, cuvdedei pe Tpootateuticd oyoyo. H katnyopio mpootasiog 1 ioxbdet
poévo yio tov petacynpotiot. H kamyopia npoctociog I avapépetal 6To vdolowto Tunipo Tov OTICTIKOV.
Sryovpevteite 0Tt ot katd TV torofétnon de Oa yivel (nud og aywyovs. Tonobeteite T0 poTIoTIKG HOVO TUVED 08 0pLldVvTIa EMiNEdN EMPAVELQ.
To potiotikd katéyet tov fadud mpootaciog IP20™ kot givotl oxedloGHEVO OTOKAEIGTIKA Y10, XPTOT] O ECOTEPIKO YDPO WOIWTIKOY VOIKOKLPLDV.
Mnv kottdte angvbeiog otnv Tyn eoTog (Aaprtipa, LED kAw.).
2@ H eooxhedpevn N eykatacthion eotewv) myh LED tov gotictikod entpénetal va aviikotactodel Hovo and Tov KaTaoKevaost 1 and Evav and
oUTOV £E0VG1030TNHEVO TEXVIKO GEPPIG 1| v mapdpLota EEEIBIKEVIEVO TPOCMTO.

H gykoteotpévn cuokeun Asttovpylog (LETACYNLOTIOTHG, OTPAYYUALSTIKO TTNVI0, EKKIVIITIPOG K.AT.) HTopel va avtikataotodel amd Tov TeElKo
mENATT.
To mapov mpoidv mepiéyel potevn Iy KAdong evepyelokng amddoong 'F", Bacel Tov kavoviopov EE 2019/2015.
Xpopatikég mapekkioeig oto LED dapopetikdv goptiov givat duvatés. To g xpodpatog kat 1 Evtact Tov potos tov LED propel va oadlowwbel eniong
o€ GLVApTNON pE TV ddpketa {onc.
Katd mv apyn 1 €k véov civdeon Tov TpoidvTtog e TV Tdom Tpo@odoaciog, cupfaivouv ta e&fc: To poTioTikd evepyonoteitat pe Pobuida peosTaTiKng
pYOong évtaong otiopod “100%“.
AvT6 10 TPOTOV deVv givan KOTAAMNAO Yo Aertovpyia o€ KUKAGUOTO peVHOTOG pe peootdtes. H pmtevodtta Tov Tpoiovtog pmopel ayyilovrag
emaveMUpéEVa TNV eTpavelo oetntipa ,A (< 1sec.)* va puBuotei peooctatikd og 3" Babpides. [epartépw evepyomoinon SLOTPEXEL TOL LEHOVOUEVA
emimeda K VEOU.
a) To mapozeTopévo TaTnuo “> 1sec.“ tov “A% &xet 1o &g anotéleopa: To poTioTikd gvepyomoteitat. Agitovpyio pviung: Emavevepyonoteitor n fadpuida
POTEWVNG £VTAONG OV EMEAEYT] TEAEVTALO.
b) To mapaterapévo mhmpo “> 1sec.“ tov “A% éxel to e&ng amotédeopa: To POTIOTIKO omevepyomotEiTaL.

@& Sigurnosne upute / Molimo vas protitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili po¢etka upotrebe ovog proizvoda. Saéuvajte ovo

uputstvo za buduée potrebe.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.
Ciséenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije ¢istiti vodom ili drugim tekuc¢inama. Za
¢iséenje koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.
VN Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mreZu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima osteé¢enja. Nikada nemojte
koristiti svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

Upozorenje! Odspojite mreZzni vod s napajanja prije pocetka montaZze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite
osigurac. Postojeci prekidaci na polozaj “OFF”.
X Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaéi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom.
Proizvod se na kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronic¢kih uredaja. Molimo raspitajte se
za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe.
Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajuéeg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije
povrata izbriSite sve osobne podatke.
Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomoci ¢e u sprjeCavanju mogucih posljedica za okoliS i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti
opasnih tvari, smjesa ili komponenti. Kao potro$ag, vi igrate kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog
okolisa.
Sigurnosni razred 11 [O]. Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljuciti na uzemljenje. Razred zastite II odnosi se samo na prekidac
trafo. Razred zastite III odnosi se na preostali dio svjetiljke.
Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete Zice. Svjetiljku postaviti samo na vodoravnu povrsinu.
Svjetiljka posjeduje stupanj zastite "'IP20" i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kucanastava.
Ne gledatl direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).
& Prilozeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetiljke smije zamijeniti samo proizvoda¢ ili tehnicar kojeg je proizvoda¢ ovlastio ili neka druga
kvalificirana osoba.
et Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moze zamijeniti krajnji kupac.

. Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti "'F"*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.
. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.
. Prvobitno ili opetovano prikljuc¢ivanje proizvoda na napajanje napona ima sljedec¢e u€inke: Svijetiljka se ukljucuje sa stupnjem jacine svjetla od

“100%*“.

. & Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvjetljenja. Moze se zamra&iti uzastopnim dodirivanjem povriine

senzora ,,A (< 1sec.)* u ""3" stupnja. Daljnje ponovno uklju¢ivanje pojedinih stupnjeva protje¢e ponavljanjem.

. a) Dugim pritiskanjem “> 1sec.“ gumba “A* aktivira se sljedece: Svjetiljka se ukljucuje. Funkcija memoriranja: zadnja odabrana razina

zatamnjenja ponovno se ukljucuje.
b) Dugim pritiskanjem “> 1sec.“ gumba “A* aktivira se sljedece: Svjetiljka se iskljucuje.

Sigurnosna uputstva / Molimo Vas procitajte paZljivo ove informacije pre nego Sto nastavite instalacijom ili puStanjem u rad ovog

proizvoda. Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestru¢nog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrSinu. 1z razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme Eistiti vodom ili drugim
teCnostima. Za ¢iséenje koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

VN Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na o$tecenja pre nego Sto je prikljucite na elektricnu mrezu. Nikada nemojte koristiti
lampu ako primetite bilo kakvu Stetu.

A Paznja! Pre zapocinjanja montaze ili demontaze iskljucite mrezni kabel sa napajanja. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekida¢ odnosno
uklonite osigurac. Postoje¢i prekidac je u polozaju “OFF.”

X Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju ozna¢ava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaéinstva.
Proizvod mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektri¢nog i elektronskog otpada. Molimo Vas informisite se o tome kod vase
lokalne komunalne sluzbe.

Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite odgovarajuci stari uredaj.U tom sluéaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.Molimo
izbrisite sve li¢ne podatke prije vracanja.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoci u spreavanju potencijalnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva
opasnih supstanci, smesa ili komponenti. Kao potrosac igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju Ciste
zivotne sredine.

Zagtitna kategorija II [O]. Ova svetiljka ima posebnu izolaciju i ne sme da se prikljui na zastitni vod. Klasa zastite II se odnosi samo na uti¢ni
transformator. Klasa zastite III odnosi se na preostali deo lampe.

Obezbedite da ne moze da dode do oste¢ivanja vodova kod montaze. Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo na ravnim vodoravnim povrSinama.
Svetiljka poseduje stepen zastite ""IP20" i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutrasnjim prostorijama privatnih domacinstava.

leada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

. “%4& Prilozena ili upotrebljena LED-sijalica je dozvoljeno da zameni samo proizvodaca ili tehniar servisa koji je ovlaiéen od njega ili sli¢no

kvalifikovano lice.
*# Krajnji kupac moZe zameniti operativni uredaj (transformator, prigu$nica, upravljacki sistem itd.).

. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti "'F"*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.
. Odstupanja u boji LED moguca su kod razlicitih serija. Boja i jacina LED se takode menja tokom veka trajanja.
. Priklju¢ivanje proizvoda na napajanje prvi put ili ponovno prikljuéivanje ima sledece efekte: Lampa se uklju¢uje sa nivoom prigusenja od

“100%“.

. & Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju. Ponovljenim dodirom na povrsinu senzora ,,A (< 1sec.)* moguée
Y 3 ] g l J p gu

je dimovanje u "*3"" stepena. Ponovnim ukljuc¢ivanjem ponovo se prelaze stepeni.

. @) Dugim pritiskom “> 1sec.“ na “A” postize se sledece: Lampa se pali. Funkcija memorije: Poslednji izabrani stepen dimovanja se ponovo

ukljucuje.
b) Dugim pritiskom “> 1sec.“ na “A” postize se sledeée: Lampa se gasi.
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